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地天真言【 誦一百零八遍 】 

Nama` samanta buddh2n23. P4thiv1ye sv2h2. 
 
無能勝明王真言【 誦一百零八遍 】 

Nama` samanta buddh2n2m. O3 huru huru ca572li m2ta{gi sv2h2. 
 
塗地真言【 無限遍數 】 

Nama` samanta buddh2n2m. A-pratisame gagana same, samat2 

anugate pra-k4ti  vi-0uddhe, dharma-dh2tu vi-0odhani sv2h2. 
  
聖不動尊真言【 誦三遍或七遍 】 

Nama` samanta vajr2n23. Ca57a mah2-ro=a5a spho6aya h93 

tra6at han-man. 
 

清凈真言【 誦三遍或七遍 】 

O3, svabh2va 0uddha, sarva dharma sva-bh2va 0uddho ’ham.  
 
無量壽決定光明王陀羅尼【 誦七遍 】 

Namo bhagavate aparimit2yur j#2na su-vini0cita tejo-r2j2ya 

tath2gat2ya arhate samyak-sa3buddh2ya. Tadyath2, o3, sarva 

sa3-sk2ra pari-0uddha, dharmate gagana samudgate sva-bh2va  

vi-0uddhe, mah2-naya pari-v2re sv2h2. 
 

一切如來三昧耶真言【 誦一遍 】 

Nama` samanta buddh2n23. Asame tri-same samaye sv2h2. 
 
法界生真言【 誦三遍或七遍 】 

Nama` samanta buddh2n23. Dharma-dh2tu sva-bh2vako ’ham.  
 
金剛薩垛轉法輪真言【 誦一遍 】 

Nama` samanta vajr2n23. Vajra 2tmako ’ham. 
 
金剛甲胄真言【 加持額，右肩，左肩，心及喉五處各一遍 】 

Nama` samanta vajr2n23. Vajra-kavaca h9m. 



一切如來大慈真言【 誦一遍 】 

Nama` sarva tath2gatebhyo ye ti=6hati da0a-di0e. O3, ma5i vajre, 

h4daya vajre, m2ra-sainya vi-dr2va5e, hana hana vajra-garbhe 

tr2saya tr2saya sarva m2ra-bhavan2ni. H93 h93 sa3-dhara sa3-

dhara buddha maitr1, sarva tath2gata vajra-kalpa-adhi=6hite svah2.   
 

結方隅界真言【 誦一遍 】 

Nama` samanta buddh2n23. L1lo bh9ri vi-kuri vi-kule sv2h2. 
 
聖不動尊真言【 誦一遍 】 

Nama` samanta vajr2n23. Ca57a mah2-ro=a5a spho6aya h93 

tra6at han-man. 
 

寶山真言【 誦一遍 】 

Om, acala hum. 
 
大虛空藏普供養真言【 誦一遍 】 

O3, gagana sam-bhava vajra ho`. 
 
才發意轉法輪菩薩真言【 誦五遍 】 

O3, vajra-cakra hu3, jy2 h93 va3 ho`. 
 
奉請一切如來并諸聖眾真言【 誦一遍 】 

Nama` samanta buddh2n2m. A`, sarvatra apratihata tath2gata- 

a{ku0a bodhi carya pari-p9raka sv2h2. 
 

愿速成就真言【 誦一遍 】 

Nama` samanta buddh2n23. Gagana samâsama sv2h2. 
 
獻華座真言【 誦一遍 】 

Nama` samanta buddh2n2m. "h. 
 
藥王菩薩陀羅尼【 誦一遍 】 

Anye manye, mane ma mane, citte carite 0ame 0amitâv1. _2nte 

mukte mukta tame, same a-vi=ame sama-same. Jaye k=aye 

ak=aye ak=15i, 02nte 02nte 0ame. Dh2ra51 2loka-bh2se 



pratyavek=a5i, ni-v4tti abhy-antara ni-vi=6e atyanta pari-0uddhe.    

Ut-k9le muc k9le ara5e p2ra5e sukh202. Asama-sama buddha     

vi-kr17ite. Dharma pari-k=ipte. Sa3gha nir-gho=a5e bh2=a bh2=a 

0uddhe. Mantra mantra ak=ayate, yu ruta yu ruta kau0alye ak=ara 

ak=ayat2ye, abharu 2tma j#2nat2ya sv2h2. 
 

勇施菩薩陀羅尼 

Tadyath2, jvale mah2-jvale ugge mukhe, are arapati, nair-4ti nair4ta-

pati. i66i5i vi6i5i cet15i nair4ti5i nair4ti-pati sv2h2. 
 

毘沙門天王陀羅尼 

Tadyath2, 27hye na-27hye nu da-27hye, an-27hyo da-27hye 

gh45ate sv2h2. 
 

持國天王陀羅尼 

Tadyath2, aga5e ga5e gaur1 g2ndh2r1 ca572l1 m2tang1 pukka01 

sa3-kule puru=2d1 anti sv2h2. 
 

十羅剎女陀羅尼 

Tadyath2, iti me, iti me, iti me, iti me, iti me; nir-me, nir-me, nir-me, 

nir-me, nir-me; ruhi, ruhi, ruhi, ruhi, ruhi; st2 hi, st2 hi, st2 hi, st2 hi, 

st2 hi sv2h2. 
 

塗香真言【 誦一遍 】 

Nama` samanta buddh2n23. Vi-0uddha gandhod-bhav2ya sv2h2. 
 
華供養真言【 誦一遍 】 

Nama` samanta buddh2n23. Mah2-m2lya abhyudgate sv2h2. 
 
燒香供養真言【 誦一遍 】 

Nama` samanta buddh2n23. Dharma-dh2tv2nugate sv2h2. 
 
 

 



飲食供養真言【 誦一遍 】 

Nama` samanta buddh2n23. "-rara kara-r2 balin-d2ni mah2-bali` 

sv2h2. 
 

華供養真言【 誦一遍 】 

Nama` samanta buddh2n23. Tath2gata arci sphara5a ava-

bh2sana gagana-aud2rya sv2h2. 
 

通達無礙心真言【 誦七遍 】 

O3, citta prati-vedha3 karomi. 
 
菩提心真言【 誦七遍 】 

O3, bodhi-cittam ut-p2day2mi. 
 
觀五鈷金鋼智杵真言【 誦一遍 】 

O3, ti=6hat vajra. 
 
收斂金鋼杵真言【 誦一遍 】 

O3, vajra 2tmako ’ham. 
 
觀金鋼杵轉成普賢菩薩真言【 誦七遍 】 

O3, samanta-bhadro ’ham. 
 
普賢菩薩三昧耶真言【 各誦一遍 】 

O3, samayas tvam. 
 
五佛冠真言【 各誦一遍 】 

O3, sarva tath2gata ratna-abhi=ekai 2h. 
 
寶鬘真言【 各誦一遍 】 

O3, vajra-m2l2 abhisi#ca m23 bandh. 
 
金剛甲胄真言【 誦一遍 】 

O3, jam. 
 
歡悅一切聖眾真言【 誦三遍 】 

O3, vajra tu=ya ho`. 
 
 



普賢菩薩陀羅尼 

Ad2nti da57a-p2ti da57a-2vartani, da57a-kau0ale, da57a su-dh2re,    

su-dh2re su-dh2rapati. Buddha pa0yane, sarva dh2ra51 2vartani, 

sarva bh2=a 2vartani, su-2vartani, sa3gha parik=ipte, sa3gha nir-

gho=a5i dharma parik=ipte, a-sa3khya sa{g2 apa-gate. Try-adhva 

sa3gha tulya arthe parate. Sarva sa3gha sam2dhi kr2nte. Sarva 

dharma su-parik=ipte. Sarva sattva rut2 kau0alye anu-gate, si3ha-

vikr17ite anu-vartane sv2h2. 
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